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Pre upotrebe morate puniti bateriju 7 sati
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Pre upotrebe...

Hvala sto ste kupili Panasonic digitalni bezicni telefon.
• Za sva pitanja u vezi koriscenja mozete pozvati: 

Videofon Servis, Novi Beograd, Luja Adamica 26d
011/3016-403, 697-403  Radno vreme od 9-17h

• Ili direktno posetite nas internet sajt:
ht tp://w ww. videofon.co.yu

Vas telefon omogucava:
• koriscenje do 6 slusalica na jednoj bazi
• interkomsku vezu izmedju dve slusalice
• Koriscenje jedne slusalice na maksimalno 4 baze

Pakovanje sadrzi:

Da bi ste koristili CALLER ID morate se obratiti  vasem lokalnom telefonskom operatoru.
Tek kada vam je ta opcija aktivirana vas telefon ce pokazivati dolazece pozive.

 Strujni adapter  Telefonski kabl Punjive
    Baterije
    (AAA velicina)

HHR-4EPT/BA2
    (P03P)

 Poklopac baterije
PQKK10134Z4

Podrska: Videofon Servis, Tel/fax: (011) 3016-403;   http://www.videofon.co.yu
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Korisne informacije

Koristite iskljucivo strujni adapter koji ste
dobili uz  aparat.
Adapter ukljicite iskljucivo u 220v.
Nikada nemojte otvarati bazu telefona
ili rucni deo, sem kad menjate bateriju.
Ovaj telefonski aparat ne moze raditi
kada nema struje.
Aparat nemojte drzati u zapaljivim
prostorijama, vlaznim prostorijama, 
Prostorima gde ima vibracija i prasine.

Aparat nemojte drzati blizu vode.

• Aparat nemojte drzati blizu izvora toplote
(radijatori, sporet...). Temperatura 
prostorije u kojoj aparat moze raditi je od
 5°C do  40°C.

Opreznost sa baterijama
Koristite iskljucivo propisane baterije
Koristite samo punjive baterije
Nemojte mesati stare i nove baterije
Baterije ne izlazite vatri, jer mogu ekplodirati.
Postupajte pravilno po lokalnom zakonu
sa starim baterijama.

Lokacija  baze
Za sto bolji domet telefona, bazu telefona
postavite u centralnu prostoriju. Bazu 
telefona nemojte stavljati blizu TV aparata,
radio/cd, kompijutera, ili blizu drugih
telefona.

Paznja:
Aparat nikada nemojte izlagati kisi 
ili nekoj drugoj vremenskoj nepogodi.
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Podesavanje

Povezivanje

Povezite strujni adapter i telefonski kabl kao na slici, redom 1, 2, 3. 
(Adapter prikljucite u 220v)

Stavljanje baterija
Pazljivo stavite baterije kao sto je prikazano na slici. PPravilno postavite polaritet
baterije, a zatim zatvotite poklopac baterija.

Telefon nemojte koristiti pre prvog inicijalnog punjenja od 7 sati.
charged.

Strujni adapter mora biti stalno prikljucen u struju da bi telefon radio.

1

4

3

2Kabl zakacite

LINE

Da bi ste zamenili baterije:
Pritisnite poklopac paziljivo i povucite
poklopac ka dole.
Zamenite obe baterije i zatvorite poklopac
Posle zamene baterije punite 7 sati.
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Podesanje

Punjenje baterija
Pre prve upotrebe telefon morate  puniti
sedam (7) sati.

Prilikom punjenja indikator baterije 
pokazuje sledece:

Puna baterija Tokom punjenja

Kada je rucni deo iskljucen, prilikom
stavljanja bazu automatski ukljucuje.

Prilikom normalne upotrebe rucni deo
je stalno ukljucen.

Trajanje baterije
Trajanje baterije zavisi od nacina upotrene
i trenutne napunjenopsti, npr. trajanje
napunjenje Ni-MH baterije (700 mAh) je:
Razgovor:  oko 10 sati
Standby rezim: oko 120 sati
kada se koriste Ni-Cd baterije (250 mAh):
Razgovor: oko 4 sata
Standby rezim: oko  40 sati

baterije ne mogu da se prepune.
Kontakte za punjenje na rucnom delu i
bazi redovno odzavajte cistim.

Ikon Napunjenost

Puna

Srednje

Slabo

Potrebno punjenje

(Blinka)
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Podesavanje

Simboli koji se koriste u uputsvu za upotrebu

Zamena baterije
Kada  ikona baterije blinka nakon nekoliko obavljenih razgovora, a prethodno potpuno
napunjenja, obe baterije treba zameniti novim.
Punite nove baterije oko 7 sati neprekidno.

Kada zamenite baterije proverite da je izabran dobar tip baterija koje se koriste.

Izbor tipa baterije (nicd/nimh)

• Da izadjete iz menija u bilo kom  trenutnu pritisnite END TASTER

• Nikada  nemojte koristiti nepunjve baterije, vec iskljucivo NiMH ili NiCd punjive
baterije. Koriscenjem nepunjivih baterija mozete trajno ostetiuti vas telefon.

Simbol Znacenje

Pretrazivanje opcije koristeci tastere GORE ili DOLE.

Za potvrdu opcije , pritisnite DESNO

Trazenje opicuje i potvrdjivanje GORE ili DOLE zatim
DESNO

pomeranje kursora levo/desno, pritisnite DESNO ili LEVO.

Prelazak na sledeci korak

"  " Rec pod navodnicima "  " oznacava rec na displeju

izaberite/potvrdtite
"OTHER OPT".

izaberite/potvrdtite
"SETTING HS".

2 3
izaberite/potvrdtite
"BATTERY TYPE".

izaberite/potvrdtite
"NI-Cd" ili "NI-MH".

4

5

Pritisnite 
MENU.

1
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Podesavanje

Oznaka tastera
rucni deo

Baza

Displej

1 - : Telefonski imenik

2 - TALK taster

3 - Navigator tasteri

4 - REDIAL/PAUSE taster

5 - R taster

6 - : MENU/OK taster

7 - OFF/POWER taster

8 - ponistavanje taster

9 - INTERCOM taster

C

21
3

4 5 6
7 8

0
R

INT

9 9

6

7

8

Charge 
Contact

2

3
4

1

5

Display

Receiver

Microphone

Charge
Contact

R

C

INT

LINE

PAGE taster
i indikator

U kontaktu sa bazom 

van dometa/nije registrovano/ 
nema napajanje beze

Page

Telefoniranje

U telefonskom imeniku

U modu za podesavanje

baterija je slaba

Baterija je puna

Call BAR UKLJUCENO (p.21)

Direct Call UKLJUCENO (p.22)

zakljucana tastatura (p.23)

iskljuceno zvonjenje (p.19)

Pauza u biranju (p.23)
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8 cm

Razmak

Podesavanje

Montaza na zid
Bazni deo telefona mozete postaviti na zid.
- Rupe u zidu izbusite kao na prikazanoj slici.

- Kablove postavite kao na slici.

8 cm

srafovi
Hook
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Koriscenje telefona

Ukljucenje / Iskljucenje
Ukljucenje Iskljucenje

Pozivanje
I nacin                II nacin

*1 Ukoliko ste pogresili u unosu broja, pritisnite CLEAR.

Odgovaranje na poziv 

• Mozete odgovoriti na poziv pritiskom na bilo koji taster.

Podesavanje datuma/vremena
Prilikom nestanka struje datum i vreme se resetuju.

• Za izlazak iz menija pritisnite     END TASTER
*1 Na primer za 21:15, unesite 2115.
*2 Na primer za 16.februar 2003, unesite 160203.

Pritisnite taster i zadrzite vise
od 2 sekunde

Pritisnite taster i zadrzite
(1 sec.)

Pritisnite TALK.

Broj telefona *1
Pritisnite TALK.

broj telefona1 1 2 22

Pritisnite TALK. *1

"INPUT CODE"

Pritisnite MENU. Nadjite opciju i potvrditi
"SETTING BS".

Pritisnite OK.

VREME
Unesite vreme
4-cifre
(npr. 21 17) *1

Date
dan/mesec
/god *2

1

4
Pritisnite OK.

76

2 3

dvaput"INPUT CODE"

Pritisnite 
RIGHT.

5
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Pozivanje

Redial- pozivanje poslednjih brojeva
Vas telefon pamti poslednjih 10 pozvanih brojeva.

Pozivanje iz Redial Liste        Biranje poslednjeg broja

Promena broja u redial listi

Brisanje svih ili pojedinacnog broja u redial listi

• Za izlazak iz menija pritisnite     END TASTER
*1 Ukoliko nema brojeva u redial listi na displeju ce se pojaviti: "NO ITEM".
*2 Brisanje se vrsi sa leva na desno
*3 Broj koji dodajete bice unet levo od kurzora.

Prritisnite 
REDIAL.*1

Izaberite broj
iz liste 

Pritisnite
TALK.

Pritisnite TALK. Pritisnite REDIAL.

1 1 22 3

Pritisnite REDIAL.*1 Izaberite i povrdite 
    sa RIGHT 

izaberite opciju:
"EDIT CALL NO".

Sada mozete
izmeniti broj 

Mozete
pomerati kurzor

Ukoliko zelite da
upisete u imenik
pogledajte stranu
14.

Pritisnite
CLEAR.*2

Number

Promenite broj

Pritisnite TALK.

Pritisnite OK 3 puta
da bi ste zapamtili broj

iliI/iliC

1

4 5  6

2 3

Izaberite i potvrdite Izabetite opciju:
"CLEAR" ili
"ALL CLEAR".

Potvrdite sa 
"YES".

Pritisnite REDIAL.*1

1 2 3 4
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Identifikacija dolazecih poziva CALLER ID
Caller ID je usluga koju obezbedjuje vas lokalni operater,  i moguce 
 je  koristiti ovu opciju samo u slucaju da ste preplaceni na istu.
Ukoliko vasa centrala podrzava Caller ID vas telefon ce pokazivati dolazeci broj.
Ukoliko je telefon prikljucen na kucnu centralu ili centralu koja ne podrzava CALLER ID,
necete moci da koristite ovu opciju.
Ukoliko razgovarate interkomski, dolazeci poziv necete videti na displeju, ali ce broj biti
upisan u listu poziva.
Call Waiting: Poziv na cekanju je  usluga koju obezbedjuje vas lokalni operater, i 
moguce je  koristiti ovu opciju samo u slucaju da ste preplaceni na istu.
Ukoliko ste pretplaceni na ovu uslugu u toku razgovora bice prikazan broj dolazeceg 
"poziva na cekanju"

Prikaz dolazecih poziva
Kada primate pozive na displeju ce biti prikazn broj
koji vas poziva, ukoliko je dostupan.
Na primer: 0123456789 je broj koji vas poziva

Ukoliko je broj koji vas poziva upisan u telefonski 
imenik, umesto broja telefona bice prikazano ime
iz telefonskog imenika

Ukoliko je broj ko vas poziva zasticen, na displeju
ce biti prikazana sledeca informacija: "PRIVATE".

Ukoliko je broj sa stare centrale ili nije dostupan, bice
prikazana sledeca informacija: "OUT OF AREA".

Ukoliko imate propustene pozive, na displeju ce biti
brikazan broj propustenih poziva.
Na primer:  4 propustena poziva.
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Caller ID

Lista poziva 
Lista poziva pamti 50 poslednjih primljenih poziva. Kada se primi 51 poziv, najstari poziv
bice izbrisan novim pozivom. Ukoliko je identifikovani dolazeci  broj upisan u imenik,
umesto broja telefona, u listi ce biti prikazano ime.

Pozivanje broja iz liste poziva

Promena broja u listi poziva

Brisanje svih ili pojedinacnog broja u listi poziva

• Za izlazak iz menija pritisnite  END TASTER

Pritisnite TALK.Pretrazite i izaberite
broj iz liste

1 2

Pritisnite OK 3 puta
da zapamtite broj

Pretrazite i izaberite
broj iz liste

Izaberite opciju:
"EDIT CALL NO".

Ispred prvog broja
pojavice se kursor

Number

Pritisnite TALK.
Ili

Za brisanje 
pritisnite CLEAR.

Ukoliko zelite da upisete broj 
u imenik izaberite opciju
Name (strana 14)
ili pritisnite OK.

i / iliC

Izmenite 
broj

Mozete pomerati 
kursor

1

4 5

2 3

Pretrazite i izaberite
broj iz liste

izaberite opciju
"CLEAR" ili
"ALL CLEAR".

izaberite opciju:
"YES".

1 2 3
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Odgovaranje na poziv

Automatski odgovor na poziv
Ukoliko izaberete ovu opciju, prilikom primanja poziva dovoljno je da podignite slusalicu
sa baze.

• Za izlazak iz menija pritisnite     END TASTER

Trenutno iskljucenje zvona
Kada telefon zvoni, mozete  trenutno iskljuciti zvono za taj poziv. Ova funkcija se
ne odnosi kada je rucni deo na bazi, ili ukoliko je interkomski poziv.

Podesavanje jacine cujnosti sagovornika
U toku razgovora pritinskom na tastere UP ili DOWN mozete promeniti jacinu cujnosti
sagovornika (Slabo - Srednje - Jako)

Locator / Paging
Koristeci ovu opciju mozete pronaci "zagubljeni" rucni deo

Izaberite opciju
"ON" or "OFF".

Izaberite opciju
"OTHER OPT".

Pritisnite
MENU.

Izaberite opciju
"SETTING HS".

Izaberite opciju
"AUTO TALK".

1 2 3 4 5

Pritisnite i zadrzite taster
DOWN (DOLE) vise
od jedne sekunde

(U toku razgovora)
Pritisnite  GORE / DOLE

Pritisnite                na bazi

Pritisnite             na bazi   ili                       TALK taster na rucnom delu             

Sve prijavljene slusalice zvonice 1 minut.

<Za prekid page poziva>

1

3

2

*1
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Telefonski imenik

Mozete upisati do 20 imena u telefonski imenik. Ukoliko je broj identifikovan prilikom
poziva i nalazi se u imeniku, umesto broja na displeju ce biti prikazano ime.

Upisivanje

• Za izlazak iz menija pritisnite       END taster
*1 Ukoliko zelite da ispravite gresku u kucanju mozete pomerati kursor sa LEVO/DESNO

Ili pritisnuti taster CLEAR za brisanje karaktera ili broja.

Karakteri na tastaturi

Tabela karaktera

Unesite broj telefona
(max. 24 cifre)

Pritisnite MENU. izaberite 
"NEW PHONE".

Pritisnite OK.

Phone Number

Pritisnite OK.Unesite ime
(max. 9 karaktera)

Name

1

5 6

2 3 4

Taster
Broj koliko puta je potrebno pritisnuti

2

X

Q

0

U

N

8
1

4

*

5
,

6
-

7
/

3

C

L

F

]

I

2

5

3

4

3

R

V

O

Y

1

P

T

M

W

5

7

9

4

S

8

6

Z

1

A

J

D

#

G

2

B

K

E

[

H

Broj koliko puta je potrebno pritisnuti
Taster

Prazno0

1

2

3

4

5

6

7

8

9

B V W X YA C D E F G H I J K L M N O P Q R S T U

#Z 1 2 3 4 5 6 7 8 9 * 0 - [ ]/ ,
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Telefonski imenik

Izmena  broja ili imena u telefonskom imeniku

Brisanje iz telefonskog imenika

Pozivanje iz telefonskog imenika

• Za izlazak iz imeniak pritisnite     END taster

promenite ime

Number
promenite brojPomerajte kursor

Name

Pritisnite OK.

Pritisnite CLEAR. Pritisnite OK.

<Promena imena>

pomerajte kursor Pritisnite CLEAR

Izaberite
i potvrdite 

Pritisnite 
PHONEBOOK. 

Izaberite "EDIT".

Ispred prvog broja pojavice 
se kursor i mozete 
promeniti ime/broj

i / ili

i / ili

C

C

1

4

7 8 9

5 6

2 3

Pritisnite
PHONEBOOK.

izaberite upisan
broj /ime

izaberite opciju:
"CLEAR".

izaberite opciju:
"YES".

1 2 3 4

Pritisnite
PHONEBOOK.*1

Izaberite
iz tel. imenika

Pritisnite TALK.

1 2 3
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telefonski imenik

Upisavanje broja u imenik pre biranja

• Za izlazak iz imenika pritisnite     END taster

Upisivanje  u imenik iz liste poziva ili redial liste

• Za izlazak iz menija pritisnite      END TASTER

Unesite broj tel.

Pritisnite OK dva putaPrritisnite OK za
upisivanje u imenik

Pritisnite OK.

        Unesite ime

Name1

5

2 3 4

Pritisnite REDIAL

Ukoliko zelite da upisete  i IME pogledajte stranu 14.

Pritisnite OK.

Izaberite i potvrdite
broj iz liste

Izabeite opciju
"SAVE TEL NO"

izaberite i potvrdite
broj iz liste primljenih poziva

ili

ili

Pritisnite OK.

1 2

4

3
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Telefonski imenik

Brze  memorije
Mozete upisati 9 brzih memorija na tasterima 1-9 iz telefonskog imenika

Upisivanje brzih memorija (skraceno biranje)

Biranje brzih memorija (skraceno biranje )

Brisanje brzih memorija

• Za izlazak iz menija pritisnite       END taster

Pritisnite
PHONEBOOK

izaberite ime
iz tel. imenika

Izaberite opciju:
"HOT KEY REG".

izaberite opciju
"YES".

izaberite broj brze 
memroije 1-9

1

5

2 3 4

Pritisnite i zadrzite  broj pod kojim je upisana memorija

Pritisnite TALK.

1 2

Pritisnite i zadrzite
broj brze memorije

 Pritisnite DESNO Izaberite "CLEAR". Izaberite opciju
"YES"

1 2 3 4
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Podesavanje rucnog dela

: Podesavanje alarma

Pre podesavanje alarma, morate prethodno podesiti datum i vreme

Podesanje vremena alarma

Ukljucenje / iskljucenje alarma

• Za izlazak iz menija pritisnite      END taster

Za zaustavljanje alarma: Prilikom aktiviranja alarma, zvucno oglasavanje traje  3 minuta.
Za prekid alarma pritisnitite taster END ili bilo koji drugi taster.

Pre programiranja morate prethodno uraditi korake 1 do 3.

Pritisnite MENU. izaberite opciju
"TIME ALARM".

Izaberite opciju
"SETTING HS".

1 2 3

izaberite opciju
"SET TIME".

Time

Unesite vreme
(npr. 14 55)

Pritisnite OK. Izaberite opciju
"OFF", 
"ONCE" ili
"REPEAT DAILY". 

4 5 6 7

izaberite opciju
 "SET ALARM".

izaberite opciju
"OFF",
"ONCE" ili
"REPEAT DAILY".

4 5
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Podesavanje rucnog dela

: Podesavanje zvonjenja

Podesavanje jacine zvonjenja
Izaberite jedan od sest nivoa zvuka

• ukoliko je  "RINGER OFF"  (iskljuceno zvonjenje) izabrano na displeju ce stajati "R"

Izbor melodije zvonejnja za EXT / INT / Alarm / paging
Izaberite jednu od 20 melodija zvonjenja

• Za izlazak iz menija pritisnite     END taster

Pre programiranja morate prethodno uraditi korake 1 do 3.

Pritisnite MENU. Izaberite opciju
"RINGER OPT".

Izaberite opciju
"SETTING HS".

1 2 3

Izaberite opciju
 "RINGER VOL".

Izaberite i potvrdite
zeljenu jacinu

4 5

izaberite opciju
"EXT RINGER", 
"INT RINGER",
"PAGING" or
"ALARM".

Izaberite i potvrdite
zeljenu melodiju 

4 5
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Podesavanje rucnog dela

: Opcije tonova
Mozete ukljuciti ili iskljuciti sledece tonove:
Ton tasture "KEY TONE": Zvuk koji se cuje prilikom pritiska bilo kog tastera, zvuk
za potvrdjivanje opcija
Ton: poziva na cekanju "CALL WAITING": Zvuk poziva na cekanju

Ton: izlaska iz dometa"RANGE ALARM": Alarm koji se aktivira kada ste van dometa

Ton: Battery Low  "BATTERY LOW": Alarm koji se aktivira kada je baterija prazna

• Za izlzak iz menija pritisnite       END taster

: Podesavanje displeja
Selecting the Standby Mode Display

• Za izlazak iz menija pritisnite      END taster

Izaberite opciju
"ON" ili "OFF".

izaberite opciju
"KEY TONE",
"CALL WAITING",
"RANGE ALARM" ili
"BATTERY LOW".

pritisnite MENU. Izaberite opciju
"TONE OPT".

izaberite opciju
"SETTING HS".

1

5

2 3 4

Izaberite opciju
"STANDBY MODE".

Izaberite opciju
"CLOCK"
"OFF",
"BS NO"(broj baze) ili
"HS NO"(broj slusalice). 

4

5

Pritisnite MENU. Izaberite opciju
"DISPLAY OPT".

Izaberite opciju
"SETTING HS".

1 2 3
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Podesavanje rucnog dela

Podesavanje prikaza displeja u toku razgovora

Podesavanje jezika 

• Za izlazak iz menija pritisnite      END taster

Ukoliko izaberete jezik koji ne mozete da citate, resetujte slusalicu na sledeci nacin
Pritisnite MENU  DOWN  RIGHT  UP  RIGHT  4-digit Handset PIN  UP  OK 

Ovim putem resetovacete rucni deo na fabricko podesavanje, dok ce telefonski 
imenik ostati sacuvan.

: Opcije poziva
"Call Bar" - biranje samo "emergency" broja i INT poziva

• Za izlazak iz menija pritisnite       END taster

*1 Fabricki PIN kod je 0000

*2 Ukoliko je opcija        ukljucena na displeju se pojavljuje "--B--"

Pre programiranja morate prethodno uraditi korake 1 do 3.

Pritisnite MENU. Izaberite opciju
"DISPLAY OPT".

Izaberite opciju
"SETTING HS".

1 2 3

Izaberite opciju
"TALK MODE".

Izaberite opciju
"TALK TIME"(vreme trajanja razgovora)
"PHONE NO"(broj telefona)

4 5

izaberite opciju
"LANGUAGE".

Izaberite i potvrdite jedan
od ponudjenih jezika4 5

izaberite opciju
"CALL BAR".

izaberite opciju
"ON" ili "OFF"

Unesite PIN
kod

4

5 6

pritisnite MENU. izaberite opciju
"CALL OPT".

izaberiti opciju
"SETTING HS".

1 2 3
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Podesavanje rucnog dela

Podesavanje broja za direktno biranje
Kada podesite i ukljucite opciju "Direct No" pritisnkom na TALK taster, upisani broj
ce se automatski pozivati

Ukljucivanje / Iskljucivanje "Direct Call"-a

• Za izlazak iz menija pritisnite       END taster

: Ostale opcije
Promena PIN koda rucnog dela.
Fabricki PIN kod je 0000. 

• Za izlazak iz menija pritisnite      END taster

Pre programiranja morate prethodno uraditi korake 1 do 3.

Pritisnite MENU. Izaberite opciju
"CALL OPT".

izaberite opciju
"SETTING HS".

1 2 3

Izaberite opciju
"DIRECT NO".

Phone Number
Unesite broj za direktno
biranje (max. 24 broja)

Pritisnite OK 3 puta

4 5 6

Izaberite opciju
"SET DIRECT".

izaberite opciju
"ON" ili "OFF"

4 5

Unesite trenutni
PIN kod

Izaberite opciju
"HSPIN CHANGE".

Unesite NOVI
PIN KOD

Unesite ponovo NOVI PIN kod
radi potvrde

4

6 75

Pritisnite MENU. Izaberite opciju
"OTHER OPT".

Izaberite opciju
"SETTING HS".

1 2 3
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Podesavanje rucnog dela

Zakljucavanje tastature
Ukoliko zakljucate tastaturu, mozete primati samo dolazne pozive.
Ukoliko se iskljuci rucni deo, prilikom ponovnog ukljucivanja tastatura postaje otkljucana.

Zakljucavanje   Iskljucivanje

•  na displeju stoji  oznaka X kada je zakljucana tastatura

Unos pauze u biranju

Ukoliko je potrebno u toku biranja broja mozete uneti pauzu u biranju. Takodje ukoliko
koristite kucnu telefonsku centralu izmedju broja za izlaz i telefonskog broja mozete
unesti pauzu. (na primer: 9 pauza 3016403)

Pritisnite OK vise od 
dve sekunde

Pritisnite OK vise od dve
sekunde

Pritisnite PAUSE

Broj telefona

Pritisnite TALK.

91 2 3 4
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Podesavanje baze

Promena PIN koda baze
Fabricki PIN kod baze je 0000. Ukoliko zaboravite pin kod koji ste promenili, vise ga 
ne mozete vratiti na fabricko, vec se morate obratiti Servisu.

 

Zabrane pozivanja
Mozete zabraniti pozive na odredjene brojeve (posebno za svaki prijavljeni rucni deo)
Maksimalno mozete uneti 10 brojeva za zabranu (mak. 8 cifri)

Ponistavanje zabrana poziva

• Za izlazak iz menija izaberiute       END taster
*1 Fabricki PIN kod je  0000.

Pre programiranja morate prethodno uraditi korake 1 do 2.

Pritisnite MENU. Izaberite opciju
"SETTING BS".

"INPUT CODE"1 2

Unesite trenutni PIN kod           Unesite Novi PIN kod

Unesite ponovo novi PIN kod radi potvrde.

53

6

4 5

Unesite PIN 
kod baze Izaberite slusalicu

Broj slusalice

Broj telefona Pritisnite OFF.

Ukoliko zelite da unesete jos brojeva 
koji su zabranjeni za biranje, ponovite
korake  7 do 8.

Ili

Pritisnite RIGHT.

Pritisnite RIGHT.

63

7 8 9

4 5 6

Unesite broj telefona
koji ce biti zabranjen 
za biranje
(do 8 cifri)

Unesite PIN
kod baze

Broj
slusalice
izaberite broj 
slusalice 

63 4 5 6 7

Pritisnite OFF.Pritisnite  RIGHT.
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Podesavanje baze

Ponistavanje zabranjenog broja

Pre programiranja morate prethodno uraditi korake 1 do 2.

Pritisnite MENU. Izaberite opciju
"SETTING BS".

"INPUT CODE"1 2

unesite PIN kod baze

Pritisnite CLEAR.Pritisnite RIGHT 
sve dok se ne pojavi
broj koji zelite da ponistite

C

Pritisnite RIGHT.

<za nastavak>
Ponovite korake
od  5 do 7.

<za kraj>

63

87

4 5 6

ili

Pritisnite OFF.
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Reset

: Reset rucnog dela
Sva podesavanje rucnog dela mozete vratiti na fabricko stanje

• Za izlazak iz menija pritisnite      END taster

*1 Fabricki PIN kod rucnog dela je 0000

Fabricko setovanje rucnog dela
Funkcija Fabricko setovanje

Vremenaski alaram Iskljuceno
Alaram       prazno
Jacina zvonjenja             6
Melodija EXT poziva                     1
Melodija INT poziva                     1
Melodija PAGE tastera             1
Melodija alarma                                                  1
Ton tastaure Ukljuceno
Call Waiting Tone Ukljuceno
Ton alarma za domet Iskljuceno
Battery Low Alarm Ukljuceno
Opcija displeja u standby vreme
Opcija displeja u razgovoru                              duzina trajanja razgovora
jezik                         Engleski
Call BAR Iskljuceno
Direct Call Mode Iskljuceno
Direct Call Number Prazno
PIN kod rucnog dela 0000
Auto Talk Iskljuceno
Izbor baze             Automatsko
Redial              Prazno
jacina zvuka                         Srednje

Izaberite opciju
 "YES" ili "NO".

Unesite PIN kod rucnog dela

Pritisnite MENU. izaberite opciju
"RESET HS".

izaberite opciju
"SETTING HS".

1

5

2 3 4
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Reset

Reset baze na fabricko stanje
Kada se baza resetuje, brise se lista poziva

• Za izlazak iz menija pritisnite     END taster

*1 Fabricki PIN kod baze  je 0000

Fabricko podesavanje baze
Funkcija Fabricko setovanje

Mod zvonjenja svi rucni delovi
Broj zvonjenja         3

Trajanje pauze 3 sekunde
zabrane poziva za rucne delove                          Nema
Zabranjeni brojevi za pozivanje                           Nema
PIN kod baze                 0000

Pritisnite OK.

Unesite PIN kod baze

Pritisnite MENU. Pritisnite 0.izaberite opciju
"SETTING BS".

"INPUT CODE" 01

4 5

2 3
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Koriscenje vise rucnih delova na jednoj bazi

: Prijavljivanje rucnog dela
Prijavljivanje rucnog  dela
Ukoliko kupite dodatnu slusalicu KX-A142, morate je registrovati na bazu.
Vasa baza podrzava do prijavljenbih slusalica. Koriscenjem dodatnog rucnog dela
imate mogucnost interkoma iymedju slusalica.

Rucni deo mora biti registrovan za jedan minut od pritiska PAGE tastera. Ukoliko
se ne prijavi za, treba ponoviti proceduru.
Dodatni rucni deo punite oko 7 sati pre upotrebe.

• Za izlazak iz menija pritisnite         END TASTER
*1 Fabricki pin kod baze je 0000

Izaberite bazu na
kju ce slusalica biti
prijavljena  

Ukoliko registorvane slusalice pocnu da zvone, pritisnite
PAGE            za prestanak i ponovite korak broj 5.

Ako je rucni deo uspesno
prijavljen cuce se zvucni  
signal, a na displeju ce
stajati ikona "  "  

Pritisnite PAGE               i zadrzite oko 10 sekundi, dok
zelena lampica ne pocne da blinka

Unesite PIN
kod baze
("BS PIN" na
displeju se pojavi)

Pritisnite OK.

4

7 8

5

6

Potvrdite sa  
RIGHT.

Pririsnite MENU. Izaberite opciju
"REGISTRATION".

Izaberite opciju
"SETTING HS".

1 2 3 "REGISTER HS"
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Koriscenje vise rucnih delova

Odjavljivanje slusalice sa baze
Bilo koju slusalicui koja je registrovana, mozete je odjaviti sa baze.

Odjavljivanje slusalice

• Za izlazak iz menija pritisnite     END taster
*1 Fabricki pin kod baze je 0000
*2 Izabrana broj baze ce blinkati
*3 izabrani broj slusalice ce blinkati

Izaberite opciju
"CANCEL BS". 

Unesite PIN kod

Izaberite opciju
"YES" ili "NO".

Pritisnite RIGHT.

izaberite bazu sa koje 
hocete da je odjavite

4

7 8

5 6

Pritisnite MENU. Izaberite opciju
"REGISTRATION".

Izaberite opciju
"SETTING HS".

1 2 3

Unesite PIN
kod baze izaberite slusalicu za odjavu

Sacekajte dok se 
"SETTING BS"
ne  pojavi

Broj slusalice
Pritisnite OK.

Pritisnite MENU. Izaberite opciju
"SETTING BS".

"INPUT CODE"1 73

4 5 6

2
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Koriscenje vise slusalica

Podesavanje zvonjenja
Podesavanje nacina zvonjenja

Podesavanje izabranog nacina zvonjenja

Podesavanje izabranog nacina zvonjenja za slusalicu
Mozete odrediti da ne zvone sve slusalice u isto vreme, ukoliko se niko ne javi na
"glavnu" slusalicu, sve slusalice ce zvoniti.

• Za izlazak iz menija pritisnite       END taster

*1 Fabricki pin kod je 0000
*2 Izabrana slusalica ce blinkati
*3 Izaberite broj zvonjenja od 1 do 6

Pre programiranja morate prethodno uraditi korake 1 do 4

Pririsnite 
MENU.

Izaberite opciju
"SETTING BS".

"INPUT CODE" Unesite PIN kod
baze*1

11 2  3 4

nacin: "sve slisalice"         Pritisnite OK.

15 6

Izaberite broj
slusalice

"Izbor slusalica"

broj slusalice*2

Pritisnite OK.

25 6 7

Izaberite
nacin

Izaberite broj slusalice

broj slusalice*2

Pritisnite RIGHT.

izaberite koliko ce 
puta zvoniti slusalica

Broj zvonjenja*3

Pritisnite OK.

35

8 9

6 7
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Koriscenje vise slusalica

: Izbor baze
Ukoliko je izabrana opcija automatske selekcije baze, rucni deo ce automatski izabrati 
najbolju bazu u slucaju da je slusalica prijavljena na vise baza (do 4 maksimalno)
Ukoliko je izabrana odredjena baza, slusalica ce izabrati samo tu bazu.

• Za izlazak iz menija pritisnite       END taster

izaberite opciju
"AUTO" ili odredjenu
bazu

Pritisnite MENU. izaberite opciju
"SELECT BS".

Izaberite opciju
"SETTING HS".

1 2 3 4
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Interkom

Interkom izmedju slusalica
Mozete koristiti interkom izmedju dve slusalice
Na primer: Slusalica 1 poziva Slusalicu 2. Za prekid INT pritisnite

Prebacivanje poziva / konferencijski razgovor
Interkom mozete koristiti i za prebacivanje eksternog poziva sa jedne na drugu slusalicu
Primer: Slusalica 1 prebacuje poziv na Slusalicu 2.
     Za prekid pritisnite END .

*1 Osim na TALK taster , odgovor na poziv moguc je bilo kojim tasterom

*2 Ukoliko END  taster pritisnite posle broja slusalice na koju prebacujete poziv
Slusalica 2 preuzece direktno poziv bez interkomskog razgovora.

Ukoliko se pozvana slusalica ne javi u roku od 30 sek. poziv ce biti vracen na slusalicu 1

Pritisnite TALK.*1

<Slusalica 1>

Pritisnite INTERCOM. Pritisnite broj 
slusalice koju pozivate

(     na displeju svetli)INT

<Slusalica 2>

21 2

3

Pritisnite TALK.*1

<Slusalica 1> 
(EXT razgovor)

<Slusalica2>

Pritisnite INTERCOM. Pitisnite broj 
slusalice koju pozivate

*3(     na displeju svetli)INT 21 2 34

3
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